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Cac thanh hdi - ngé trong chr quoc nglr
va giong Sai Gon

Nguyén Cung Théng?

Tom tit:

Bai nay ban vé 6 thanh diéu tiéng Viét tir thé ky XVII qua cac tai liéu bang chit qudc ngit, dac
biét la thanh hoi va nga, ky hiéu 1a ? va ~ dit trén cac nguyén am lién hé theo chinh ta hién
hanh. Khong c6 may thu thanh va phan tich tin s6, cac gido sT Au chau da diing nét nhac Tay
phuong dé ghi lai thanh diéu tiéng Viét (de Rhodes, Morrone, Taberd...). Cach phan tich gan
nhu ‘dinh lugng’ nay cho ta thay thanh hoi timng cao hon thanh ngd trong tiéng Viét & Dong
Kinh (Ha Noi, bang Ngoai) cling giong nhu giong Binh Dinh hién nay. Thanh /hdi tiéng Viét
bay giod lai thap hon thanh nga (giong Ha N¢i), hay nhap lai nhu giong Sai Gon hién dai (cting
nhu mot s6 phuong ngt & mién Trung). Bai nay dé nghi giong Binh Dinh la m¢t nguén trong
nhiéu ngudn c6 thé, tao ra giong Sai Gon hién dai. Két qua cho thay can tra ctru thém chi tiét
giong Binh DBinh/Qui Nhon va cac ddc tinh giong Sai Gon dé xac dinh thém chinh xac qua trinh
hinh thanh phuong ngtt nay theo dong lich str.

Tw khoa: tiéhg Vigt, thanh hoi, thanh nga, noét nhac, giong Ha Noi, giong Binh Dinh, giong Sai Gon,
thé'ky XVII

* Nha nghién ctru doc lap; 1/27 Glen Court, Glen Waverley Victoria, Australia.
e-mail: nguyencungthong@gmail.com

Tap chi Khoa hoc Dai hoc Péng A, Tap 3, S6 4(12), Thang 12.2024, tr. 102-119

©Truong Pai hoc Dong A, Pa Nﬁng, Viét Nam ISSN: 2815 - 5807



103

Hdi and Ngd Tones since the 17™" Century
in Ch{r Quoc Ngit and Saigon Accent.

Nguyen Cung Thong?

Abstract:

This article deals with the six tones in Vietnamese language since the 17th century via the
official Vietnamese alphabet (ch@t qudc ngit). Particularly the intricate hdi and nga tones: hdi tone
involves low rising tone (symbol?) and nga tone involves high broken tone (symbol ~), these
tone marks are located above their related vowel sound. Lacking recorded instrumentations,
musical notes are the closest and quasi-scientific data that pioneering European missionaries
have used to depict these tones (de Rhodes/1651, Manuductio ad Linguam Tunkinensem -
MLT). These data show that hoi tone used to be higher than nga tone in Tonkin, this trend is
completely reversed now (ie. current Hanoi accent). Following data also reveal that Saigon
accent did differentiate hoi and nga tones (Morrone/1819, Taberd/1838) unlike present
situation. A proposed explanation for present Saigon accent is partially from Binh Dinh/Qui
Nhon dialects which also show that hdi tone is higher than nga tone. The findings suggest
further researches in Binh Dinh/Qui Nhon dialects and other possible sources that contribute
towards the make-up of present-day Saigon dialect including its specific accent.

Keywords: Vietnamese language, ngd tone, hoi tone, musical note, Hanoi accent, Binh Dinh accent,
Saigon accent, the 17" century
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Cac am hdi va nga trong chit Nom

Trude khi chit quc ngit ra doi, nguoi Viét da dung chit Han va chit Nom dé ghi lai
céc bai van, thi ca, thu tir... Tuy nhién, chit Nom (ghi lai tiéng Viét ban dia) khong phan biét
am hoi va ngd rd rét nhu cac thi du sau day

mé mé: cht Nom dung cht ma % (Hén tu).

md md: chtt Nom dung ma % (Han tu).

ngo ngo: chtt Nom dung chit ngo 4 (Han tu).

ld 1d: chtt Nom dung ld (liz) & (Han ty).

ngd ngd: chit Nom dung chir nga # (Han tu).

vé ve: chtt Nom thuong dung chix o7 £ (Han tu).

lé: chit Nom thuong dua vao chit ¢ 4%, con [¢ thi dya vao chit le hay 1y # (Han tu)

Thanh ra cht Nom khong giai quyét théa dang thanh diéu tiéng Viét vi kha nang lan
16n nhu trén, nhat 1a khi von tir vung tiéng Viét phat trién theo da van minh ctia phuong
Tay. Day cling chinh la mét trong nhiing nguyén nhan dan dén su ra doi cta chit quoc ngt,
dua trén cac con chir latin va B Pao Nha.

Cac am hoi ngd trong giai doan phoi thai ctia chit quoc ngit

Céc giao si Tay phuong tién phong! déu nhan thay tiéng Viét rat giau thanh diéu, nhu
theo linh muc de Rhodes: “Riéng t6i xin thii nhin ring khi vita t6i Pang Trong nghe nguoi Vigt
ndi chuyén vdi nhau, nhat 1a gitta nik gidi, t6i ¢6 cam tudng nhw minh nghe chim hot va toi dam that
vong vi nghi rang khong bao gio c6 thé hoc dugc tiéng Vigt”.

Linh muc Marini nhén xét r:?mg: “duong nhu din Vigt bim sinh di c6 mot co thé rat chinh
xdc, dugc diéu chinh thit diing va hoa hgp hoan toan vdi tri éc ciing buong phéi; phdi néi la, theo
ty nhién, nguoi Viét la nhac suw, vi ho ¢o tai phdat am mét cich nhe nhang va chi hoi bién thanh la
da khdc nghia” .

Linh muc Borri? ciing ghi nhan: “Tiéng An Nam... cang phong phii hon trong diu va
giong, va do d6 du duong hon. Theo v kién ctia t6i, dé nim bit sy khdc nhau cia cdc giong va ddu thi
nhiing nguoi c6 16 tai dm nhac mot cdch ty nhién sé dé hoc tiéng An Nam hon tdt cd nquoi khdc”.

! Trich tir: D6 Quang Chinh (1972), Lich s chir Quéc ngit 1620 - 1659. Sai Gon: Tt sach Ra Khoi.

2 Trich tir bai dich “Tudng thuat vé st mang méi cta cac linh muc dong Jésus tai vuong qudc An
Nam” cta Cristoforo Borri (1631). Ban tiéng Phap cua tac gia Bonifacy, ban tiéng Viét cia Pham
Van Ban (4/2011).
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Néu chi giai thich mot cach dinh tinh (qualitative/ A) nhu cac tai liéu trén thi rat kho
hiéu thanh diéu tiéng Viét 1a gi. Ta hay xem lai cac tai liéu ding nét nhac' dé ky am thanh
diéu tiéng Viét. Dau tién la tir Ban bao cédo (BBC) cia de Rhodes in ndm 1651. Sau chir dung
lam thi du vé thanh diéu [linh muc de Rhodes, Manuductio ad Linguam Tunkinensem (MLT)
- tién béan thé ky 17?] 1a ba bd ba ba ba ba:

* ba - thanh ngang [linh muc de Rhodes, MLT déu ghi nghia 1a s6'ba va khong c6 dau -
Tir dién Vigt-Bo-La (VBL) ghi ba]. Chit Nom c6 thuong ding Han tu ba € (nghia la bo, dao...)
hay sau d6 thém so ba (Héan tu 1a tam =) vao chit ba & cho rd nghia qua dang [ (doc 1a ba,
nghia 1a s6'ba).

* bd - thanh sic (linh muc de Rhodes, MLT déu ghi nghia la ba thiép ciia vua chiia hay
thii lanh, bay gio khong con duing nita. Ngoai Bic bd 1a dan ba 16n tudi nhu me, hay nguoi
gitt dén... VBL ghi bd). Mot dang chit Nom dung Hén tu bd # (dm giong nhung nghia khac
~ ban bé, bd cdo, tuyén ba...).

* ba - thanh huyén (linh muc de Rhodes, MLT déu ghi nghia la ba gia/ndi/ngogi hay ba
Chua... VBL ghi ba). Mot dang chtt Nom dung Han tu ba & (doc 1a ba, biéu am) va thém bo
nit % vao cho rd nghia, cho ra dang 4 (chtt Nom tu tao).

* b (linh muc de Rhodes, dé y? dang & khong phai 1a b), Bi (MLT) déu ghi nghia la
cai tat/tat - VBL ghi bd, Béhaine (1772/1773)/ Taberd (1838) ghi vd (dau hoi, dé y dang v),
chit Nom dimng Han tu bd 42 cho hai dang bd va bd - chit bd 42 (nghia la cdm, nim...) cling
hién dién trong VBL trong thii bd (nghia 1a ngudi canh gic), bd linh (nghia 1a nguoi cam canh)...

* bg (linh muc de Rhodes, MLT déu ghi dang ba v6i ddu ndng - nghia l1a d6 bé ra/cdi xdc
- tuy nhién VBL trang 17 lai ghi dang bi dau ngd, bi thudc) - Béhaine (1772/1773), Taberd
(1838) ghi 1a ba (dau ngad), dang nay ton tai cho dén nay nhu bd che, bd mia... Nhu vay ba da
ttmg 1a ba (ddu ngng) vao thé ky 17, cing nhu de Rhodes ghi 7¢ (¢ ciy, ddu ngd) 1a re (dau
ngng) - nhu trong BBC “Do Re Mi pha s6 14” - nhung VBL lai khong ghi re ma ghi la 7é (xem

! Cac not nhac diing cho dn nay la do linh muc nguoi Y Guido of Arezzo sang tao tir dau thé ky
11. Pay la nhitng am dau ctia bai thanh ca Saint John The Baptist bang tiéng latin: Ut queant
laxis, resonare fibris, Mira gestorum, famuli tuorum, Solve polluti, labii reatum, Sancte Iohannes
(Ut sau d6i thanh Do vao thé ky 17 theo dang nguyén 4m md/khong c6 phu &m cuéi cing nhu
truong hop sol ~ soh ~ so). Thanh ra khong phai ngau nhién ma cac gido si tién phong st dung
phuong tién nay dé ghi thanh diéu tiéng Viét.

2 Thoi VBL ghi nhan ba dang b, # va v: & la dang 6 trude khi tach ra thanh v (giong BAc hién dai),
doi khi thanh b- va d- (j- giong Nam hién dai) nhu: phan dua - phian vua - phin bua; ba - *vd - va.
Chtt Nom vd dung bd Han tu (HV) 42 v6i ba 1a thanh phan hai thanh, diéu nay cho thay & gan voi
am moi b hon la méi rang v, nhu dui thi cht Nom dung boi g5 HV, bua chit Nom dung fid 7 voi
thanh phu bo # ...
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Hinh 1). Mot dang chit Nom dung Hén tu bd # hay ba 42 (dang nay cting dung cho bd, bia

nhu & trén).

* bd (linh muc de Rhodes, TG déu ghi ba dau hoi voi nét nghia “mot loai lua Pong Kinh
mau vang nghé”). Béhaine (1772/1773), Taberd (1838) ghi trdi ba, ba to (cudn to) - Vigt Nam
tu dién ghi ddnh bd (~ ddnh sgi, tiéng Pang Trong). Chi nam ngoc dm gidi nghia ghi cht Ném
ba la 4! (Han tu ba biéu am hop v6i bo mich chi nghia - loai chit Nom tu tao).

Tam dich: “Nhung ma chiing toi c6 thé
ding sdau thanh diéu nay vio nhimg not nhac cia
chiing ta, la vi xem ra c6 sy tuong quan voi am
nhac chiing ta qua cdc tiéng sau ddy: do (cdi bay,
cdi do - VBL trang 174, lam do chim); re (ré cdy
- VBL khong ghi chit nay nhung ghi r¢, cdi ré
VBL trang 646) theo cich phit am cua mdt vai

Hos autem [ex accentus ad rmﬂr.e‘;mgfict tonos fic accommon
dare pofJumus vt aliguamcum illa, videantur habere propora
tionem per bas woces vt ,dos pedica; ve, radix , inpronunciatio-
ne cmuﬁlzm Prouincie ; mI, nomen cuiufdam familie ; fa,vel
Ph," mifcere; s, catbalogus; |3, folium ;ita vt ex bis wocibus
eziam in lingua T unchinica fignificatiuis » per [ex tonos lingue
Tunchinenfis » do, re, mi,pha, s¥, 1, poffimus referre aliguo
modo [ex tonos noftre mufice ,non tamen ita exacde | quin ma-
gna interfit differentia ; quare nullus iffos tonos aldifcere pote-

Hinh 1. Trich tir Ban bao bao (BBC)
trong Tir dién Vigt-Bo-La ndm 1651, tr. 9

tinh'; mi (tén mot dong ho - VBL trang 466 ghi

mi, tot - dé y thanh hoi); fa hay pha (pha trén - C D E F G A B
VBL trang 589 ghi pha, pha rugu); s6 (VBL trang :L : f : f : ;:
690 ghi s6, viét s6); ld (VBL trang 390 ghi l4, 14 |1 2 3 4 5 6 7

do re mi fa sol la ti

cdy mia...); do dé cic tiéng nay déu cd nghia trong : o
Hinh 2. Sau nét nhac truyén thong

Tay phuong (thip d€ncao CDEFG A
B), ti (tiéng Anh) ~ si

tiéhg Déng Kinh, dya theo siu thanh diéu cua
tiéng Dong Kinh do, re, mi, pha, s, 14, ching ta
c6 thé lién hé phin nao véi sdu cung giong dm nhac
cila chiing ta, cich so sdnh tuy khong chinh xdc dén noi khong cé su khdc bigt lon...” .

Néu MLT? ghi r6 sau nét nhac cho sau am trén, voi thanh héi cao hon thanh nga - thi
linh muyc de Rhodes khong ghi cac n6t nhac tuong tng v6i ba ba ba ba ba ba, nhung lai dung

! Mot vai tinh & day ham y cac tinh ¢ ngoai Ké Cho (Pong Kinh/Ha No6i). Khong nhiing de Rhodes
nhic dén su khéc biét thanh diéu (ré~ doc nhu rg, thi du; giong Nghé Tinh nhdp thanh nga vao
thanh ngng), 6ng con ghi cac cach doc khac nhau nhu dén, nhén, rén; don, nhon, ron... Cing cac cach
dung tuong duong nhu mii/non, heo/lon/sinh, ho/keo, hoa (hué)/bong, mé/ving, om/dau, chian/men, trii/
qud, do/ddu, man/roi... Day la phuong ngir tiéng Viét trong thoi phoi thai chir qudc ngit. Sau nay,
cac r6i loan nhu chién tranh Nam Bic/phan chia lanh thé cang lam sy khac biét gitta cac phuong
ngtt ro nét hon.

2 Bai nay khong ban vé tac gia cac nét nhac ky 4m tiéng Viét nay c6 phai la linh muyc de Pina hay
khong, diéu nay khong anh hudng dén két luan thanh hdi cao hon thanh nga nhu nhén xét
cta linh muc de Rhodes hay MLT. Tham khao cac bai viét cua Gongalo Fernandes va Carlos
Assungdo (2017) trang nay ching han https://www.persee.fr/doc/hel_0750-8069_2017_
num_39_1_3592; va Pham Thi Kiéu Ly trang nay ching han https://online.ucpress.edu/jvs/
article-abstract/14/2/68/93841/ The-True-Editor-of-the-Manuductio-ad-linguam?redirectedFro
m=fulltext...
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tén cac not nhac véi thanh diéu tiéng Viét tuong tmg dé ghi cac tir khac nhau do re mi pha
50 4. Dé y hai dang re va mi khong c6 trong VBL so véi 7€ (~ re) va mi (ddu hoi ~ mi). Ngoai
ra ndt nhac sol con c6 thé ghi 1a so hay soh, ¢6 18 nhu vay ma linh muc de Rhodes da ghi' s6
dé chi thanh héi dua vao nét nhac sol. Cac nét nhac chi thanh diéu con thdy trong hinh sau,
chup lai tir bai viét First codification of Vietnamese by 17" -century missionaries: the description
of tones and the influence of Portuguese on Vietnamese orthography cua hai hoc gia Gongalo
Fernandes va Carlos Assuncao (2017):

) —
e E— 7 2> ?’1_1 ’l"' A | 7 A— -
— ¢
’_‘_?7— L L)t P 4 Sm—
| g . S
(Pina ca. 1745a [ante 1623], {. 313v). (Pina ca. 1745a [ante 1623), f. 313v).

i ; ° 162 /
(Pina ca. 1745a [ante 1623), f. 313v). (Pina ca. 1745a [ante 1623], f. 313r).

Ao F )

N~ (2 o s n U Q——s 1L
P ll_’! f X Lo o
w4 i 1=

(Pina ca. 1745a [ante 1623, f. 313v-314r). ~
(Pina ca. 1745a [ante 1623), f. 313v).

Hinh 3. Am bd bén trén thiéu d4u sic do 15i in an hay tai liéu MLT
clt qua v6i nét ghi mo
Duya vao cach ky am ctia de Rhodes do re mi pha s6 ld va cac not nhac cia MLT, ta cé
thé phan biét hai &m vuc (dua vao do cao) cta tiéng Viét vao thé ky 17 6 Dong Kinh:
a) Am vuc cao: thanh ngang, hdi, sic (cao nhat).
b) Am vuc thap: thanh ngd, ndng, huyén (thdp nhat).

Két qua nay con phu hop véi nhan xét cta cac tac gia truéc ddy nhu: Nguyén Tai
Can (Gido trinh lich sik ngit am tiéng Vigt, 1997), Hoang Thi Chau (Tiéng Viét trén cic mién dat
nudc, 1989), Poan Thién Thuat (Ngit dm tiéng Viét, 2007), Mai Thi Kiéu Phuong (Tiéng Viét
dai cuong - ngit dm, 2008)...

So sanh voi giong Ha Noi hién nay (thé ky 21), hai &m vuc c6 phan khéac nhau vi thanh
nga lén cao so v6i thanh héi.

¢) Am vuc cao: thanh ngang, sic, ngd (cao nhat).

d) Am vuc thap: thanh hdi, ning, huyén (thap nhat).

! Néu qua that linh muc de Rhodes ¢8 y dung dang tuong duong so cho nét nhac sol, hay dung
dang khong c6 phu 4m sau ciing - va thém d&u hoi vao dé cho ra dang s6 tiéng Viét - thi that tham
thady vi tir s6 rat pho thong so voi son, son... Ngoai ra, thi du ctia de Rhodes la nhitng 4m tiét don
gian va khong c6 phu dm sau cting.
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Khuynh huéng nang 1én cao ctia thanh ngd goi la khuynh huéng doi déi thanh diéu

(Tone shift/ A - Nguyén Cung Thong) hay su dao ngugc thanh diéu (Tone inversion/ A -

PQT).

Giong Bic (Pong Kinh/Ha Noi) toi
ndm 1897 cho thdy thanh ngd da cao hon
thanh hoi t6i da 1a hai n6t nhac, theo tac gia
Paul Gouzien trong cuén Manuel Franco-
Tonkinois de Conversation spécialement a

I'usage du médecin (Nxb A. Challamel, Paris,
1897) (Hinh 4).

Sau d6 vai nam, tic gia Edouard
Diguet trong cudn Grammaire Annamite
(Nxb Imprimerie Nationale, Paris, 1904 - an
béan lan tha 3) cling ghi sau thanh diéu cta
giong Ha Noi, tuy thanh ng¢d khong thay cao
hon thanh héi & khtic cudi (Hinh 5).

Phéan tich thanh diéu theo may thu
thanh va phan tich tan s6 cua thé ky 21 -
giong Bac (Hinh 6).

Dua vao cach phat am (duong nét van
dong) cua sau thanh trén - hay giong uén
cong hay phat ra ttr long nguc (linh muc de
Rhodes, BBC) - thi ta c6 ba thanh hoi, ngi va
ngng (bang tom tat bén dudi la tiéng Viét the
ky 21 tuong tng v6i cac &m vuc ¢ va d méi
hon nhu da ghi bén trén) (hinh 7).

s P33
803 & iy ¢ i
Eo&: & 2% & 2
5 m
(Trols mesures
& deux temps).
3 3 :

ou, en musique chiffrée (2) :
. st Row
l i 5 l #05 113 |
ma ma ma mi ma

3 i
md ma

Hinh 4. Hinh minh hoa thanh diéu
trong sach Manuel Franco-Tonkinois de
Conversation spécialement a 'usage du

médecin

Pour représenter graphiquement les six tons anna-
mites, tragons une portée musicale dont les trois tranches
horizontales correspondent aux trois tons simples: les
trois tons simples seront figurés par des traits hori-
zontaux dans chaque tranche correspondante, et les
trois tons ascendants par des courbes ascendantes d’une
tranche a une autre.

GRAPHIQUE DIGUET.

Hinh 5. Hinh minh hoa thanh diéu
trong sach Grammaire Annamite

Tuong quan giita am Han Viét va Viét cling cho thay cac thanh ngang, hdi, sdc va ning,

huyén, ngi déu lién hé voi nhau' - phan anh cac Am cung am vuyc

! Céc phu am dau kéu (hitu thanh/voiced/ A) ¢6 tan s6 thap (td. tir 250 Hz dén 4000 Hz) nén thuong
di cung v6i thanh huyén, nang, ngd (&m vuc thap) nhu ma, ma, ma, vii, vy, vu, nga, ngd, nga, la, 1a,
lg... Con céc phu am dau vo thanh (voiceless/ A) nhu h, ch, th, ph, kh, k/c ¢6 tan s6 cao (thi du: tur
2000 Hz dén 8000 Hz) nén thuong di cung véi thanh ngang, hdi, sic (dm vuc cao) nhu nhu hé, hé,
thé, tho, thé, phd, pho, phé... Lop tit Han Viét 1au doi hon/Tién Han Viét c6 thé khong theo khuynh
huéng trén, thi du: nghién nghién nghién nghién, nghi ngo ngo nge.
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" - | BANG TRAC
—0 hu; -
o S
—O0- ngd O J -~
24 g nga ng Sac ngcl
%]
2 o
ol S
o
X ) e -
el huyén = hdi  ndang
'_
T 20% 20w 4o% 5o% co%, 0%, e
Time Step Vietnamese Tone Grouping andytrananh@yohoo.com
Figure 1. Northern Vietnamese tone system (Speaker 1)
Hinh 6. Trich tit bai viét “The Hinh 7. Trich ti bai viét
ups and downs of Vietnamese Tim hiéu vé thanh di¢u trong tiéng Vigt
tones” (University of Maryland, cua Andy Tran Dao Anh’

2009) voéi cac tac gia Jessica Bauman,
Allison Blodgett, C. Anton Rytting,
Jessica Shamoo

Héi, sdc, ngang
bin (bon) A vén (c6 tac gid goi dang nay la Han Viét Viét hoa).
ki JU ghé’
am # am (nghia 1a u dm)
giam & kém, so voi giam B kham
cim % gim
khan % khén
xdo/khao *5 khéo
kho ¥ kho
khing # khitng (ching khitng/ VBL ~ khong mudn).
phil 7 (céi) biia - d& y phu 5% 1a bila, phy % trong cach dung qud phu 3% (~ géa (héa) bua
chi % chiia
phé W pho

! Andy Tran Dao Anh (2014). "Tim hiéu vé thanh diéu trong tiéng Viét". academia.edu.
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tho . tho

tin #% tan (nghia 1a tan)

hr v tu

kho % kho

thin £ thanh (nghia 1a than tho)

hoang #. ving (nghia 1a hoang phé)

Ngd, ngng, huyén
loi AV loi, ldi

van ¥ muon

van % van, man (VBL), mudén (VBL) 225§ | d .
t % chit dd trang nguien alcancar
. ograo fupremo dos letrados :
e 5 chia agpifc/i. g:adum {upremum
nhi = nhi literatorum. dau, idem.
ha B he 66, Vidc J@u «
- d&: durar : perfeuero, as,
cin & gan Chéﬂg dé liu: mdo durara
o \ muito: non diu permanc-
vy % mu (swong mu) bit. :
vu % miia

Hinh 8. Hinh trong sach
su F tho (VBL: si thugng dé'~ tho bua tlén)  Tirdién Vigt-Bo-La (trang225):d6~ddu

Cich phdn bd thanh diéu trong tir lay tiéng Viét (d¢ cho hai hoa thanh digu - tone
harmonisation) ciing cho thdy thanh héi 6 vi tri cao. Quy tdc bong (Am vyc cao) chi phdi tir
lay c6 mot am tiét ddu mang thanh ngang, sdc, héi thi am tiét di cing ciing mang thanh héi

- T ldy c6 mot &m tiét dau mang thanh ngang hay thanh hoi: lo litng (VBL), do do, nho
nho, da dé, dai dd?ng, du da, don da, nham nho, thong tha, thon tho, tho thin, sa sd, vui vé, xay xdm,
leo léo, chdu chdu, dom dém, buom buom, sung suong, tim tim, trang trﬁng, ra rd, rang ric, rim
rﬁp. .. So v6i ha hé, ho hang, 1é loi, mong manh, mo mang, ru reé, né7nang... So v6i xang xdc (VBL),
xa xdc (VBL) ¢6 cdu trac [thanh ngang + thanh sic];



111

- Tir ldy c6 mot am tiét mang thanh sic: budng binh, cing cdi, ging g0i, gat gong, khap
khéi, khiu khinh, hit hiii, hém hinh, hiém héc, hon hé, Lit 1éo, lap limg, ldu linh, mat mé, nham nhi,
phédp phéng (so véi phap phdng am vuc thap), ré ring, rdc rudi, tap ténh, tring tréo, vt vuéng,
V6 vin, vﬁng vé (VBL), xdp xi, x6 xinh, x01 xd... So véi tinh tio, th(fng thin, Q0i gtfm... non na/
non na (VBL)...

- Tir lay c6 mot am tiét mang thanh huyén (Am vuc thap) thi am tiét di cung la huyeén,
ngd, ngng nhu s so (coi so 0/ VBL), rinh rich (di rinh rich/VBL), buon ba, gan gii, liéu linh,
lam 161, lam liti, gin git, tdm td, suong sd, rau ri, tho than, ho hitng, xoang xinh, phe phdn, bita bii,
thira thai, nghé ngong, limg 1dy, rudng rdy, 10 litng, ding ding, mo mam, nhan nhd, nhoc nhin, cic
can... So véi lang man, 1ii lut, him hai, nhin nhin, 18 1oc, 16i lac, rii rugi...

Céc tur lay ba hay bon ciing c6 khuynh huéng cung am vuc nhu sach sanh sanh, ling
ca (ca) ling ciing... Mot s6 ‘ngoai 1¢” c¢6 thé gidi thich phan nao do thoi gian xudt hién sau
nay, khi c6 sy thay ddi ctia &m vyc (thanh ngd trd nén cao hon thanh hdi) dé cho ra cdu tric
[thanh ngang + thanh nga] thay vi theo cdu trac truyén thong [thanh ngang + thanh hoi]: khe
khe, lam I1i, ngoan ngodan, nong noi, tro trén, ve van...

Sosanh voicac truong hgp tirlay vao thoi VBL vi cau truc [thanh ndgng + thanh hoi] nhu:

ling lé (VBL) trd thanh lgng [é (tiéng Viét hién dai)

tuc tiu (VBL) > tuc tiu (ti€ng Viét hién dai)

lanh léo (VBL) > lanh léo (tiéng Viét hién dai)

dep dé (VBL) > dep dé (tiéng Viét hién dai)

manh meé (VBL) > manh mé (tiéng Viét hién dai)

rau ri (VBL) - rdu riv6icdu trac [thanh huyeén + thanh héi] cho thay huyeén/héi am vuc thap.

Nhung dé ¥ sach sé da hién dién vao thoi VBL (muc sach, VBL trang 669). Cau truc ti
lay thoi VBL 1a mot chu dé khong don gian va rat tha vi cdn dugc khai trién sau xa hon,
nhung khong ndm trong pham vi bai nay.

- Khdo sat mot nhém gém 395 tir duing dau hoi va nga trong VBL thi ta thay rang:

+ 70 tir phan biét hoi/ngd nhu ngo - ngo, le - 16 (mlé, nhé), mo - mo, nhu - nhii, nhan - nhan,
néi - néi, chit - chik, sdi - sii, vé - vé, bdo - bido, c6 - 0, sé - ¢, bé - bé, mii - mil, hi - hi... Su phan
biét hoi - ngd cia cac tir ndy van con hién dién trong tiéng Viét hién dai.

+ 291 trong 395 tir khao sat chi dung dau hoi chtt khong dung d4u nga: thi du: chinh,
linh, vd, ké, di, nghi, duong, da, de, bai, bén, dnh, ddi, d6, kém, hon, hii, gid, ghe, gd, min, may, pl’wfu,
qui, rdy, vi, vita, tring... SO tir dung thanh héi trong nhém tir khéo sat 1a 361/395 = 91.4%.

+ 34 trong 395 tir khao sat chi dung ddu nga cht khong dung dau héi: thi du: nhitng,
16, hitu (hou), giit, do, v, quing, rudi, thi, xd, the... Nhu vay sd tir duing dau nga trong 395 tir
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khéo sat bén trén (VBL) 1a 104 hay 104/395 = 26,5%. Theo GS. Hoang Phé (Ddu hdi hay diu
ngd, Trung tam tu dién hoc, thang 1.1996) thi trong 1.270 am tiét tiéng Viét voi dau hdi hodc
v6i ddu ngd, trong d6 ¢6 793 am tiét (chiém 62 %) viét dau hoi, 477 am tiét (38 %) viét dau ngd.
Thanh ra, sau gan 400 ndm, phan tram dung d4u nga da tang tir 26.5 dén 38 hay +11.5 (%).
Diéu nay cho thay thanh ngi da phat trién dé tiéng Viét them phong pht' cho dén nay. Mot
két qua cua khuynh huéng nang cao cta thanh nga (ting la am vuc théap) 1a truong hop
ngd - ngd: ngd ba, nga tu ting dung dau hdi, nhung by gid con c6 cac dang ngd ba, nga tu...

- Mot truong hop dang chu y 1a am da: chtt Nom la €. Theo cu Huynh Tinh Paulus
Cuaa (Pgi Nam qudc am ty vi) thi da la da ‘noi theo van’: thi du: da roi ~ da roi, da co ~ di cd,
da phdi ~ phdi roi. Tuy VBL khong c6 ghi? da ma chi ghi dang di (dd qua, xong) nhung am da
ting hién dién trong cac tai liéu Nom rat cd nhu:

- BEBR R BHIE: Than da hét luy than nén nhe (Quéc am thi tip, “Uc Trai di tap”, tr. 13a)

- EREAIE. RSN BTIRE: Hiu Nghe thdy mat Hing Nga. Givong cung mudn
biin, le di chiang dang (Thién nam ngit luc, tr. 92a) - da phai doc 1a da cho hop van - xem thém
cac thi du bén duéi ctia Truyén Kiéu.

Ngay ca dén thoi Nguyén Du, Truyén Kiéu véi 3.524 cau da dung chit da (chi qua kha)
265 1an va da xuat hién 35 1an:

- e B B A GLBR: Thi da tram gay binh roi bao gio (cau 70) - did phai doc 1a da cho hop
van bang.

- 38 AN st Thieu quang chin chuc da ngoai sdu muoi (cau 40) - dd chit Nom la 48

Tuy da (mot dang caa di) khong con thdy dung nita trong tiéng Viét, nhung cac cach
dung trén cho thay thanh ngd da timg lién hé v6i thanh huyén di hay cing mot Aam vuc thap.
Dé cho d& nh¢ quy tic hai thanh trdm bong (huyén-nga-ning / ngang-héi-sic - theo am vuc
cli da trinh bay bén trén), ta thuong ghi nhé hai cau luc bat sau:

Em huyén mang ndng ngd dau

Anh ngang sdc thudc héi dau bét chua.

! Tuy nhién van chua tan dung hoan toan tiém ndng cta thanh hdi nga, nhu van chua dung cac
dang ci (so v6i cd), kha (so v6i khd), tha, tha (so v6i thd)... Ngoai ra, tiéng Viét van con phét trién
thanh diéu (thi du thanh nga) lién tuc cho dén nay cha khong phai da hoan t4t vao thé ky 12 nhu
hoc gia Haudricourt trong bai viét “De I’origine de la ton de Vietnamien”, Journal Asiatique 242,
69-82.

2 Ty dién Béhaine (1772/1773), Tu dién Taberd (1838) c6 ghi da (~jam/L ham y da rdi).
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Hay:
Em huyén mang nigng ngd dau

Anh ngang sédc thuéc héi dau chd/thé nao.

Tiéng Viét dén dong bang séong Ctru Long
Giong Nam (Dang Trong)

Thoi VBL ra doi thi ranh gi¢i phia nam ctia Viét Nam ndm trong khu vuc Quy Nhon
(xem ban d6 An Nam cuda linh muc de Rhodes bén dudi, nim 1651/1653). P4c biét 1a dia
danh Quy Nhon (linh muc de Rhodes ghi 1a Quinhin - nhon doc la nhin theo VBL trang 552
nhu nhin sam, nhin ditc, nhin danh cha...), d ngay cuc nam cung voi cac tén Ran Ran, dinh pho
an, ma Quy Nhon van con la dia danh cho t6i ngay nay.

Dbiéu nay c6 phai ngau nhién o e

occlacng.
[k

hay khong? Anh hudng ctia Qu
y g g y }é}

~ N N N A .

Nhon nhu thé nao ma con dé lai -
o gy e 4-»'|

e SZIANCINAY

ddu 4n cho dén hién tai? Pay la
nhing diém can phai tim hiéu sau
xa hon tr cac goc do khac nhau

orpusadag

nhu ngon ngtr, dan tdc hoc cliing
lich st hinh thanh Pang Trong va
Nam Bo... Cht dé nay khong ndm
trong pham vi bai viét 47A.

Rat hiém tai liéu vé thanh

diéu ‘giong Nam B¢’ vao thoi

trudc, tuy nhién c6 mot vai tai liéu Hinh 9. Ban d6 An Nam
déng cha y. Thi du: tap sach chép cta linh muc de Rhodes

tay ghi tir vung tiéng Dang Trong -

Latin Lexicon Cochin-sinense Latinum cta linh muc Josepho Maria Morrone - dugc giao cho
trung Gy hai quan My John White (1782 - 1840) ¢ Sai Gon trudc khi 6ng nay roi Viét Nam
trd vé My ndm 1820. Tai liéu nay sau d6 dugc xuat ban vao vao nam 1838 boi nha ngdén ngix
My Peter Stephen Du Ponceau (1760 - 1844), trong bai viét A Dissertation on the nature and
character of the Chinese system of writing, xuat ban boi The American Philosophical Society
(M’Carty and Davis). Cuing xuat hién v6i tai liéu nay 1a Bang tir vung tiéng Dang Trong - tiéng
Phdp (Vocabulaire domestique Cochichinois Francais) chép tay, trong d6 linh muc Morrone c6
ghi thanh diéu tiéng Viét (Pang Trong) trang 2 (Hinh 10), dé y tac gid & cudi trang ghi noi
viét la & Sai Gon, ngay 12 thang 12 nam 1819. Trong tai liéu nay thi thanh ngang duoc ghi



114

bang nét la va thanh héi cao hon thanh ngd mot
ndt nhac!, tic gia ciing ghi rd trong trang 1 1a
giong Dang Trong c6 sau thanh 4, 4, 4, 4, g, 4.

Vao nam 1838, linh muc Taberd (1794 -
1840) cting cho ta thdy céac thanh diéu qua nét
nhac trong phan dau cua tai liéu Dictionarium
Anamitico-Latinum in nam 1838. Tai liéu (Tu
dién Viét - Latin, thuong goi la Ty dién Taberd)
nay that ra la ban cap nhat tae Ty dién Viét - Latin
cta linh muc Pierre Pigneau de Behaine (1741 -
1799) soan vao khoang 1772/1773.

biéu déng chu y 1a cac tai liéu nay phan
anh tiéng Pang Trong (so voi Pang Ngoai) vi
cac vi nay hoat dong & mién Nam cha khong

—— - —— —

dre—— B b S oS g

o 1 /’ _77 9 T
[

G T OAL A R e n/a m,,{’ fo Kk
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Hinh 10 Hinh chup tu Vocabulaire
domestique Cochichinois Francais cua
linh muc Morrone?

phai & Bong Kinh. Tuy ghi la ti€éng An Nam, nhung that ra da phan la tiéng Dang Trong

nhu mot doan trich tir Ty dién Taberd cho thay vi linh muc nay ¥ thic rat rd phuong ngit cac

vung qua cach dung bla - trd va loi - mloi:

ante | et loco 10i verbum, proferunt mloi, &e.

L pronunciatur sicut in lingua latina vel gallicd, ut v. g. La, vociferari, 1 mdi, lacunar. - Tunquinenses
sepils addunt B, ad 1 et dicunt v. g. bld, solvere; in quibusdam proviuciis Cocincinz Tunquino finitimis, dici-
tur tl& loco bl&, quod idem sonat, sed minds bené quam vera vox Anamitica trd, solvere. lidem addunt M

Hinh 11. Mgt doan trich tix Ty dién Taberd?

[a} A\,
i3 T T T N T =10l iy T | LY =) ! I i:
o e e O
17 Eejugf o s— i ! | B g (o) s Il 1 1 11
o ]
ATaEE NI S g, L M) Mi, Mi. Ma, M3, My, M, Mi, Mi.

Hinh 12. Thanh diéu tiéng Viét (Pang Trong)*

1 C6 thé linh muc Morrone da ghi lai thanh diéu tir mot '6c ddo thd ngit' & Nam Bo. Thi du: mot
lang Cong gido di cu dén? Khong thdy ong ghi chi tiét, nhung tir tya dé caa tai liéu 1a Vocabulaire
domestique Cochichinois Francois, cting nhu noi soan tai liéu nay 1a & Sai Gon - ta c6 co s dé két
luan cac thanh diéu (qua nét nhac) la giong Nam B0 - dut ¢6 thé 1a tir mot “6¢ dao”, nhung pham
vi anh hudng cta “6c ddo” nay rat lon, &t dé cho Morrone ghi lai nhu dai dién cho toan thé

Cochichinois.

2 Trich tu: Cochin-Chinese & French vocabulary = Vocabulaire Cochin-Chinois et Frangais: Catholic
Missionary at Saigon in Cochin-China, 1819. Morrone, Joseph Maria, Rev.: Free Download, Borrow,

and Streaming: Internet Archive.

* Trich tir: nomfoundation.org/nom-tools/Taberd-Dictionary ?p=fulltext&item=2&view=12&uilang=en.

* Trich ttr: nomfoundation.org/nom-tools/Taberd-Dictionary?p=fulltext&item=2&view=12&uiLang=en.
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Linh muc Taberd dung nét nhac sol cho thanh ngang, so v6i linh muc Morrone dung
n6t la cao hon mot bac. Tuy nhién, thanh hdi van cao hon thanh ngd mot bac du bat dau
giéng nhau & ciing nét sol. Co thé xem céc thanh diéu Taberd la thanh diéu Morrone giam
mot not nhac.

Tém lai, dua vao cac nét nhac ctia Taberd va Morrone, ta c6 thé dé két luan la giong
Nam (Pang Trong) tiing c6 sau thanh diéu va c6 kha nang phan biét duogc thanh hoi va nga.

Gigng Nam (Sai Gon) hién dai

Mot diéu rat dé nhan ra

12

la giong Nam (Sai Gon) hién
dai khong phan biét thanh hoi
va thanh nga', nhu ghi nhéan
cta nhiéu tac gid. Thi du: nhan

Semitone Scale
o

xét? cua tac gia Mai Thi Kiéu

Phuong “Trong phuong ngit Nam
chi ¢6 niam thanh: ngang, huyeén,

sic, ndng, héi (thanh ngd bi nhap -12

y 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% B0% 90%
vdo thanh hoi)” (Tieng Viét - Dai Time Step
Figure 2. Southern Viethamese tone system (Speaker 10)

cuong - Ngit dm, tr. 288). Biéu
do dudi (trang 14) cho thdy hai
thanh hoi va ngi nhap thanh

Hinh 13. Trich tu The ups and downs of Vietnamese

_ tones cta Jessica Bauman, Allison Blodgett, C.
mot cho mot giong Nam Bo

(Speaker 10), rat khac voi biéu
dé giong Bac (Ha Noi, Speaker

Anton Rytting, Jessica Shamoo
(University of Maryland, 2009)
1) 6 trang 7, khi so sdnh hai thanh hoi va nga.

PAu thé ky 20, Edouard Diguet da ghi nhan giong Nam Bo trong thuc t& khong phan
biét nga va hoi (Grammaire Annamite, tr. 4) (Hinh 14).

) En Cochinchine, ce ton se confond dans la pratique avec le pré-
cédent. .

Hinh 14. Trich tit Grammaire Annamite cia Edouard Diguet

! Tham khao bai viét "Phuong ngt Nam B trong ca khtc va dan ca Nam B9", tac gia Pham Hoai
Phuong, dang trong Tap chi Khoa hoc Dgi hoc Vin Lang ngay 22.09.2020, hay bai viét "Tiéng Viét
Nam Bo" cta téc gia Ly Tung Hiéu trén trang: https:/libero.school/tieng-viet-nam-bo/

2 Tham khdo thém: https://ngonngu.net/ pn_nguam_3vung/313, hay https://ane.edu.vn/ngu-
am-dia-phuong-cua-tieng-viet/
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Mot cach giai thich tai sao lai c6 giong Sai Gon hién dai la do két qua cta cac dot di
dan tir BPang Trong, ma gan nhat (khong gian) 1a ti khu vuc Quang Nam (“ké Quang” vao
thé'ky 17) va tiép xtic ngodn ngit (language contact/ A) tir cic nhém nguoi ciing séng chung
& déng bang song Ctru long. Cac tai liéu xua nhu Gia Dinh thanh thong chi (Trinh Hoai Dic)
ghi lai réng trudc khi nguoi Viét dén Dong Nai - Gia Pinh thi da c6 ngudi Khmer, sau d6
1a nguoi Hoa (tir mién Nam Trung Quéc nhu Triéu Chau, Quang Dong, Phuc Kién... Xem
Phu luc 1) va mot s6 déan toc lang giéng nhu nguoi Ma Lai, Indonesia (Java)... Sy cong cu
trong ving dat moi nay dan dén giao thoa vé mét kinh té, vian hoa va di nhién 1a ngon ngt.
Cu dan tir khu vuc gan nhat nhu Quang Nam/Quy Nhon ¢ Pang Trong da mang tiéng
ndi ctia minh vao phuong Nam, va vao thoi dau thi van con phan biét duoc hoi - nga. Thi
du: giong Binh Dinh (xem Phu luc 2). Tuy nhién, sau mot thoi gian hoa dong cung voi cac
nhom dan toc khac, c6 nguon goc la ngdn ngit khong thanh diéu nhu tiéng Khmer, Cham,
Ma Lai, giong Sai Gon thay d6i va mang nhimg tinh chat dic trung nhu hai thanh héi - nga
nhép lai thanh maot.

Khong chi c6 su thay déi thanh diéu, von tir vimg Nam Bo ciing thay déi phan anh
qua trinh tiép xtc ngodn ngt: nhu cac cach dung tia (cha), Ii xi, théo leo, xi mui (cta nguoi
Hoa, nhu Triéu Chau chéng han), hay: xa qudng, minh én, Séc Tring, vam (ctia ngudi Khmer),
mad ta (canh sit, t nguoi Ma Lai)...

Khong c6 dung cu may moc dé thu thanh va phan tich tan s6 v6i mtic dd 4m thanh,
cac not nhac trd thanh phuong tién ghi nhan thanh diéu tiéng Viét quan trong hon lac nao
hét vao thoi trude. Ching toi da tom tit dit kién vé thanh hoi - ngd theo dong thoi gian cting
lich s, sau d6 dua ra mot cach giai thich vé giong Sai Gon hién nay trong bai nay, va sé di
vao chi tiét hon nita trong cac bai ké tiép, voi hy vong day sé la mot dong luc, cing nhu goi
y cho nguoi doc cung tra ctru va tim ra nhiéu két qua tha vi vé tiéng me dé caa chung ta.

Loi cam on

Tac gia xin cdam on cac anh Hoang Ngoc Tuan, Pham Quang Tuén, Lé B4 Hong, Tran
Vé&n Mai, Luu Tién Hiép va chi Nguyén Thi Kim Thu da déng gop trong céc trao doi dé trd
thanh mot phan ndi dung cta bai nay.
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117

Alexandre de Rhodes (1651) (1991). Dictionarium Annamiticum Lusitanum et Latinum (Tt dién
Viét-Bo-La). Ban dich ctia Thanh Lang, Hoang Xuan Viét, D6 Quang Chinh. TPHCM: Khoa
hoc xa hoi.

Poan Thién Thuéat (2007). Ngir am tiéhg Vigt. Ha Noi: Pai hoc Quéc gia Ha Noi.

Gongalo Fernandes/Carlos Assungao (2017). First codification of Vietnamese by 17" century
missionaries: the description of tones and the influence of Portuguese on Vietnamese orthography.
https:/ /www.persee.fr/doc/hel_0750-8069_2017_num_39_1_3592

Hoang Thi Chau (1989). Tiéng Viét trén cdc mién ddt nudc - Phuong ngit hoc. Ha Noi: Khoa hoc
x4 hoi.

Huinh Tinh Paulus Cua (1895/1896). Dai Nam qucfc am ty vi. Tome I, II. Saigon: Imprimerie
REY, CURIOL & Cie, 4 rue d’Adran.

Jean Louis Taberd (1838). Dictionarium Annamitico-Latinum. Bengale: Serampore

Jean Louis Taberd (1838). Ty dién La Tinh - Viét. Bengale: Serampore

Jessica Bauman, Allison Blodgett, C. Anton Rytting, Jessica Shamoo (2009). The ups and downs
of Vietnamese tones - A description of native speaker and adult learner tone systems for Northern
and Southern Vietnamese. University of Maryland Center for Advanced Study of Language;
https:/ /sealinguist.wordpress.com/wp-content/uploads/2015/04/ tto_2118_e-5-the_ups_
and_downs_of_vietnamese_tones_section2.pdf.

Josepho Maria Morrone (khoang dau thé ky 19). Lexicon Cochin-sinense Latinum, in trong;: Peter
Stephen Du Ponceau (1838). A Dissertation on the nature and character of the Chinese system of
writing. USA: Kessinger Publishing.

Mai Thi Kiéu Phugng (2008). Tiéhg Viét - Bai cuong - Ngir dm. Ha Noi: Khoa hoc xa hoi

Nguyén Cung Thong (2023). Loat bai viét “Tiéng Viét tir thé ky 177, vé thanh diéu tiéng Viét,
tham khao “Tiéng Viét th€ky 17: cach dung v 1, 1dng 1é... vao thé€ ky 17 va nhiing hé luy”
(phan 38).

Nguyén Quang Héng (2015). Ty dién chit Nom dan gidi. Tap 1 va 2. Ha Noi: Khoa hoc xa hoi -
Hoi Bao ton di san chit Nom.

Nguyén Tai Can (1997). Gido trinh lich sit ngit dm tiéng Vigt - so thdo. Ha Noi: Gido Duc.

Nguyén Van Loi (2018). Sy hinh thanh cach ghi thanh diéu chit Qudc ngt”, https:/ /vanviet.
info/nghien-cuu-phe-binh/su-hnh-thnh-cch-ghi-thanh-dieu-chu-quoc-ngu/ .

Pigneau de Béhaine (1772/1773) (1999). Dictionarium Annamitico-Latinum. Dich va gi6i thiéu
béi Nguyén Khic Xuyén. TP.HCM: Tré.



118

PHU LUC

1. Vai doan trich tir Gia Dinh thanh thong chi' cta hoc gia, goc Phuc Kién, Trinh Hoai
Puc (1765 - 1825, ciing 1a mot nhan chang lich st). Tai liéu nay cho thay sinh hoat cong
doéng dia phuong soi dong va qua trinh tiép xtc ngodn ngtt gitta cac nhom dan c6 nguodn
goc khéc nhau - trich tit ban dich cuda tac gia Ly Viét Hung va Huynh Vian Téi hiéu dinh/
chu giai (Bién Hoa, 2004) :

Gia Dinh ¢ vé phia nam nudc Viét, khi méi khai thac, thi ¢é Tuu dan nudce ta cing ngudi Duong
(tuc goi nguoi nha Pai Thanh 1a Puong nhan, ciing nhu ngudi dan toc tir di goi nguoi Trung Qudc
1a Han nhan, ngudi Han day khong phai 1a Luu Han '°, nguoi Puong day khong phai 1a Ly Duong
" Sach Quang Pong tw nhan minh 14 ngudi Puong cua doi Puong Ngu 'Z ching qua chi 1a 11 qua

khoa truong). Ngudi Tay Duong (céc nuée nhu Phi Lang Sa '°, Hong Mao ', Ma Cao *°, déu gol la
Tay Duong) [3a] Cao Mién, D6 Ba (ngudi Son man, & nii dao theo dao Bai Nhat (lay mét tro) 16

trong 36 cira bé Min Lat Gia, déu goi la i5%) Ba), nhiing ngudi cac nude 4y dén sinh séng chung
nhau rit dong ma y phuc dd dung déu theo kiéu cta déan toc ho. Duy c6 ngudi Viét ta theo tuc cii
Giao Chi: ngudi quan chire thi dgi khén cao son (khén dong) méc ao phi phong (ao dai), mang giay
bi da; hang si thir thi béi téc, di chan dat, trai gai deu mic 40 ngin tay bau co thc’mg, may kin hai
nach, khong c6 quan dai, quan ngin, trai thi dung 1 tam vai budc tir lung thc’mg dén duéi hang vong
dén ran, ng 1a cai khé, gai thi mic vay khong gap nép, doi nén 14 16n; hit diéu binh, & nha thap, trai
chiéu ngdi khong ding ban ghé. Nim Mau Ngo (1738) doi Thé Téng Hleu V5 hoang dé (Lé Y

[10b] Ngudi & day noi tiéng dia phuong thuong hay pha tiéng Tau, tiéng Cao Mién, ngudi nghe
tap quen lan rdi ty biét, ma khong dé y phan biét chd khéc la duge mot cach rd rang. Nhu quat mai
(mua si) thi n6i 1a 6a; khi trdm (lira phinh) thi n6i 13 khi xé; 4p ta (vai chao) thi n6i 1a x4; phdc tai
(chd bing ghe chai 16m) thi n6i 1a béc chai; thi (14 cai mudng) thi n6i 1a thung xi; déi trir (khéu trir)
thi néi 1a tui; ?hlen truy (cai rui (tua) treo & can quat) thi n6i 12 xi tui; thai nghi (khac lya mau) thi
ndi 1a xai ky ™ tru dd (bao tir heo) thi néi la tu thu ; trur th@n (cat heo) thi n6i 1a tu yéu *'; mién
tuyén (soi mlen) thi n6i la my xoa (xya), ay la n6i theo tiéng ciia ngudi Tau. Con nhu sang song thi
goi tam long; chu sy thi néi 1a ting khao ; than thuyén 1a than duc; cai bao nho thi n6i la ca ron s,

doi trir (sang n¢ qua) thi n6i 1a gat, ay 1a n6i theo tiéng Cao Mién. Nhimng tiéng 4y ngudi & noi khéc
déu khong biét. Céc tiéng loai nay con rit nhiéu, day chi don cir ra dé néu sy la ma thoi.

2. Gigng Binh Pinh: theo cach phat &m? ctia anh Hoang Ngoc Tudn (Sydney, Uc - thu
thanh vao thang 9 ndm 2024) cho thdy thanh hdi cao hon thanh nga - phtu hop v6i cac nét
nhac ghi nhan bdi Morrone (dau TK 19, Sai Gon) va Taberd (1838):

Giong Binh Dinh ctia anh Hoang Ngoc Tuan (theo ghi &m PQT - 9/2024):

! Tham khéo thém Gia Dinh thanh thong chi cia Trinh Hoai Puc - dich gia Pd Mong Khuong,
Nguyén Ngoc Tinh, Pao Duy Anh (hiéu dinh va cha thich). Ha Noi: Gidao Duc, 1998.

2 Cam on PGS TS Nguyén Van Hué (University of Social Sciences and Humanities, VNU HCM) da
ding phan mém Praat dé vé biéu d6 thanh diéu nay.
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3. Ngay ca dén thap nién 2010, van c6 nguoi ding nét nhac dé hoc thanh diéu tiéng
Viét, nhu truong hop moét ban tén Ben nguoi My - trich tir trang nay! https:/ /abenabroad.
blogspot.com/2017/05/the-musicality-of-viethamese-tones.html

13 gidy, nhungma anhmangdéi dép mau den. Anh séng & phuong hai,quin ba, thanh
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! Hinh nhu ban nay viét sai ch@t phuong (thanh huyén) thanh ra phuong (thanh ngang) "séng &
phuong hai, quan ba"! Thanh ngang ghi bang nét si hay ti (~ B).



